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A WARNING: EN

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FU-

TURE REFERENCE. The child’s safety may be affected if

you do not follow these instructions.

* Ensure that all the locking devices are engaged before
use.

* Do not let the child play with this product.

* Never leave the child unattended.

* The child carrier will become unstable if the manufactur-
er's recommended load is exceeded.

* Before folding the chassis, make sure to remove any con-
tainer from the cup holder.

* Do not use in rough terrain.

» Do not use the Thule stroller cup holder to hold hot liquids
or food items.

¢ Clean the cup holder with a cloth and warm water. Dry it
with a dry cloth.

* Only use Thule stroller cup holder with approved stroller
models, please check Thule.com for compatible stroller
models.

A AVERTISSEMENTS: ™

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERV-

ER POUR REFERENCE ULTERIEURE. Leur non-respect

pourrait compromettre la sécurité de l'enfant.

* Veillez a ce que tous les dispositifs de verrouillage soient
bien enclenchés avant utilisation.

* Ne laissez pas I'enfant jouer avec ce produit.

* La remorque pour enfant perdra sa stabilité si vous dépas-
sez la charge recommandée par le fabricant.

* Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.

» Avant de plier le chassis, veillez a retirer tout récipient du
porte-gobelets.

* N'utilisez pas la poussette sur des terrains accidentés.

* N'utilisez pas le Thule stroller cup holder pour transporter
des liguides ou des aliments chauds.

* Nettoyez le porte-gobelets avec un chiffon et de l'eau
chaude. Séchez-le avec un chiffon sec.

* Utiliser uniguement le Thule stroller cup holder avec les
modeles de poussette approuveés. Consulter Thulecom
pour connaitre la liste des modeles de poussette compat-
ibles.

A ADVERTENCIA: ES

IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y MANTENER-

LAS PARA FUTURAS CONSULTAS. Si no sigue estas in-

strucciones, puede poner en peligro la seguridad de su hijo.

» AsegUrese de gue los dispositivos de bloqueo estan ac-
tivados antes de usar el producto.

* No deje que el nifo juegue con este producto.

* El carrito se volvera inestable si se supera la carga
recomendada del fabricante.

* No dejar nunca al nifio desatendido.

» Antes de plegar el chasis, asegurese de retirar cualquier
recipiente gue haya en el soporte para tazas.

» No la utilice en terrenos irregulares.

» No utilice el Thule stroller cup holder para liquidos calien-
tes o alimentos.

* Limpie el soporte para tazas con un pano y agua templa-
da. Séqguelo con un pafo seco.

* Use Thule stroller cup holder Unicamente con modelos de
carritos aprobados. Consulte en Thule.com los modelos
de carritos compatibles.

A WARNUNG: DE

WICHTIG - BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR
SPATERES NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN.
Nichtbeachtung dieser Anweisungen beeintrachtigt die
Sicherheit des Kindes.

* Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle Verriege-
lungen eingerastet sind.

¢ Lassen Sie |hr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.

* Der Kindertransporter wird instabil, wenn die vom Her-
steller empfohlene Zuladung Uberschritten wird.

* Lassen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt.

« Entfernen Sie Trinkgefal3e aus dem Becherhalter, bevor Sie
den Rahmen zusammenklappen.

* VVerwenden Sie ihn nicht in unwegsamem Gelande.

* Verwenden Sie den Thule stroller cup holder nicht fur
heie FllUssigkeiten oder Lebensmittel.

* Reinigen Sie den Becherhalter mit einem Tuch und
warmem Wasser. Trocknen Sie ihn mit einem trockenen
Tuch.

* Verwenden Sie den Thule stroller cup holder nur mit zulas-
sigen Kinderwagenmodellen. Informationen zu kompati-
blen Modellen finden Sie auf www.thule.com.

A WAARSCHUWING: ™

BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG EN BEWAR VOOR

LATERE RAADPLEGING. De veiligheid van het kind komt in

het gedrang als u deze instructies niet opvolgt.

 Zorg dat alle vergrendelingen goed vastzitten voordat u
de kinderwagen gebruikt.

* Laat het kind niet met dit product spelen.

* De kinderwagen wordt instabiel als de door de fabrikant
aanbevolen belasting wordt overschreden.

* Nooit het kind zonder toezicht laten.

» \Voordat u het chassis opvouwt, moet u eventuele flesjes
of bekers uit de bekerhouder verwijderen.

* Niet gebruiken op ruig terrein.

» Gebruik de Thule stroller cup holder niet voor hete hapjes
en drankjes.

* Reinig de bekerhouder met een doek en warm water.
Afdrogen met een droge doek.

» Gebruik de Thule stroller cup holder alleen met
goedgekeurde kinderwagenmodellen. Kijk op Thule.com
voor compatibele kinderwagenmodellen.

A AVISOS: PT

IMPORTANTE - LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE

PARA REFERENCIA FUTURA. A seguranca da crianca

podera ser afetada se essas instrucdes nao forem seguidas.

* Certifigue-se de gque todos os dispositivos de travamento
estejam acionados antes de usar.

* N&o permita que seus filhos bringuem com este produto.

» O carrinho para criancas se tornara instavel se a carga
recomendada pelo fabricante for excedida.

» Nunca deixe a crianca abandonada.

» Antes de dobrar o chassi, certifigue-se de remover
gualguer recipiente do porta-copos.

* Ndo use em terreno acidentado.

* N&o use o Thule stroller cup holder para apoiar bebidas
ou comida quentes.

* Limpe o porta-copos com um pano e agua morna. Seque
COM UM pano Seco.

» Use o Thule stroller cup holder somente com modelos
de carrinhos aprovados. Consulte em www.thule.com os
modelos de carrinhos compativeis.

A ATTENZIONE: T

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVA-

RE PER FUTURO RIFERIMENTO. La sicurezza del bambino

PUO essere Compromessa se Non si seguono queste istruzioni.

* Assicurarsi che tutti i dispositivi di blocco siano inseriti
prima dell’utilizzo.

» Non lasciare che il bambino giochi con questo prodotto.

* Non lasciare mai il bambino incustodito.

* Il passeggino diventa instabile se si supera il limite di peso
stabilito dal produttore.

* Prima di piegare il telaio, assicurarsi di tenere libero il por-
tabicchieri.

» Non utilizzare su terreni sconnessi.

* Non utilizzare il Thule stroller cup holder per appoggiare
liquidi caldi o prodotti alimentari.

* Pulire il portabicchieri con un panno e acqua calda. Asci-
ugare con un panno asciutto.

* Utilizzare Thule stroller cup holder soltanto con modelli di
passeggini approvati. Visitare il sito Thule.com per verifi-
care i modelli di passeggini compatibili.

A VARNING: v

VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA

BRUK. Barnets sékerhet kan paverkas om du inte foljer de

har instruktionerna.

* Kontrollera att alla Idsanordningar ar aktiverade innan
vagnen anvands.

« Lat inte barn leka med produkten.

* Ldmna aldrig barnet utan uppsikt.

* Barnvagnen blir instabil om tillverkarens rekommenderade
lastgranser &verskrids.

« Tom mugghallaren innan du féller ihop chassit.

* Anvand inte pa ojamna underlag.

* Anvand inte Thule stroller cup holder for varm dryck eller
mat.

* Rengdr mugghallaren med en trasa och varmt vatten.
Torka med en torr trasa.

* Anvand endast Thule stroller cup holder med godkanda
barnvagnsmodeller, for information om lampliga barn-
vagnsmodeller besdk Thule.com.

A ADVARSEL: DK

VIGTIGT - LAES OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE

BRUG. Du risikerer at udsaette dit barn for fare, hvis du ikke

felger anvisningerne i denne vejledning.

* Sgrg for, at alle ldseenhederne er ast fast inden anven-
delse.

* ad ikke et barn lege med dette produkt.

« Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

» Barnevognen bliver ustabil, hvis producentens anbefalede
belastning overskrides.

* Sgrrg for at fijerne enhver beholder fra kopholderen, inden
stellet foldes sammen.

* Brug ikke produktet i ujaevnt terraen.

* Brug ikke Thule stroller cup holder til varme drikke eller
madvarer.

» Kopholderen rengeres med en klud og varmt vand, og
torres med en tor klud.

* Brug kun Thule stroller cup holder sammen med god-
kendte klapvognemodeller. Se Thule.com for kompatible
klapvognsmodeller.

A ADVARSEL: NO

VIKTIG - LES N@YE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG

BRUK. Hvis du ikke falger disse instruksjonene, kan det ga

ut over barnets sikkerhet.

« Kontroller at alle 1asene er last far du bruker vognen.

* [kke la barnet leke med dette produktet.

 Aldri etterlat barnet uten tilsyn.

* Barnevognen blir ustabil hvis den brukes til & frakte mer
enn det produsenten anbefaler.

* For du legger sammen vognen, ma du ta ut alle beholdere
fra koppholderen.

* Ma ikke brukes i ulendt terreng.

« [kke bruk Thule stroller cup holder til & opplbevare varm
vaeske eller varm mat.

* Rengjor koppholderen med en klut og lunkent vann. Tark
av med en tarr klut.

* Bruk Thule stroller cup holder bare med godkjente bilsete-
modeller. Se kompatible bilsetemodeller pa Thule.com.

A VAROITUS: i

TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA VASTAI-

SUUDEN VARALLE. Naiden ohjeiden jattdminen noudatta-

matta voi vaikuttaa lapsen turvallisuuteen.

* Varmista ennen kayttamista, etta kaikki lukitusvalineet ovat
lukittuneet paikalleen.

* Ala anna lapsen leikkia talla tuotteella.

» Ald koskaan jata lasta ilman valvontaa.

* Lastenkuljetuskarrysta tulee epavakaa, jos valmistajan
kuormasuositukset ylitetaan.

* Ennen kuin taitat lastenvaunut kokoon, muista irrottaa
mukinpitimessa oleva astia.

+ Al kayta tuotetta epatasaisessa maastossa.

+ Al aseta kuumia nesteitd tai ruokia Thule stroller cup
holder mukinpitimeen.

» Puhdista mukinpidin liinalla ja lampimalla vedelld. Kuivaa
kuivalla liinalla.

» Kayta Thule stroller cup holder -tuotetta vain hyvaksyt-
tyjen lastenvaunumallien kanssa. Tietoja yhteensopivista
lastenvaunumalleista on osoitteessa Thule.com.

A VIDVORUN: 's

MIKILVAEGT, LESID LEIDBEININGARNAR OG GEYMID

FYRIR SIDARI NOTKUN. Oryggi barnsins kann ad vera stef-

Nt i haettu ef ekki er farid eftir pessum leidbeiningum.

» Gakktu ur skugga um ad allur laesibunadur sé a fyrir not-
kun.

* Levyfid barninu ekki ad leika med pessa voru.

« Skilji® aldrei bdrn eftir an eftirlits.

» Barnakerran verdur ostodug ef hun ber meiri pyngd en
viomid framleidanda segja til um.

* Adur en grindin er brotin saman skaltu passa ad fjarlaegja
oll lat ur bollahaldaranum.

» Notid ekki vid torfaerar adstaedur.

» Notid ekki bollahaldarann til ad halda heitum vokva eda
mat.

* Hreinsid bollahaldarann med kiut og volgu vatni. burrkid
hann med purrum KIUt.

* Notid adeins Thule stroller cup holder med vidurkenndum
kerrugerdum. Sja Thule.com fyrir ssmhaefanlegar kerru-
gerdir.

A HOIATUS: o

TAHTIS! LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES EDAS-

PIDISEKS KASUTAMISEKS. Nende juhiste eiramine voib

seada ohtu lapse turvalisuse.

* Veenduge, et kdik lukustusseadmed on enne kasutamist
lukustatud.

+ Arge laske lapsel selle tootega mangida.

« Arge kunagi jatke last jarelevalveta.

* Lapsekaru muutub ebastabiilseks, kui Uletatakse tootja
soovitatud koormus.

* Enne Sassii kokkupanekut eemaldage kindlasti topsi-
hoidjast koik tassid.

* Arge kasutage ebatasasel pinnal.

» Arge kasutage topsihoidjat Thule stroller cup holder kuu-
made vedelike ega toiduainete hoidmiseks.

» Puhastage topsihoidjat riidelapi ja sooja veega. Kuivatage
kuiva riidelapiga.

» Kasutage Thule stroller cup holder ainult Uhilduvate karu-
mudelitega. Teavet Uhilduvate karumudelite kohta leiate
veebisaidilt Thule.com

A BRIDINAJUMS: ad

SVARIGI! - PIRMS LIE_TQéANAS UZMANIGI IZLASIET SO
INSTRUKCIJU, UN VELAK TO TURIET PA ROKAI, LAI
BUTU KUR IESKATITIES. So noradijumu neievérosana var
apdraudét bérna drosiou.

* Pirms lietoSanas parbaudiet, vai visi stiprindjumi ir nofikséti.

* Nelaujiet bérnam rotalaties ar so produktu.

* Neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

» Bérnu parvietosanas aprikojums nebus stabils, ja tiks
parsniegts razotaja ieteiktais svars.

* Pirms Sasijas salocisanas gadajiet, lai krGzISu turétaja
nebdtu trauku.

* Neizmantojiet, parvietojoties pa nelidzenam virsmam.

* Neizmantojiet Thule stroller krGziSu turétaju karstu skidru-
mMu vai édienu novietosanai.

* Tiriet krUZisu turétaju ar dranu un siltu Gdeni. Nosusiniet ar
sausu dranu.

* lzmantojiet Thule ratu krUzes turétaju tikai ar apstiprinati-
em ratinu modeliem, I0dzu, parbaudiet ar Thule.com
saderigos ratinu modelus.

A |SPEJIMAS: o

SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE, KAD

VELIAU GALETUMETE PASISKAITYTI. Neatsizvelgus | $ias

instrukcijas, gali bUti sumazintas jusy vaiko saugumas.

* Prie$ naudodami jsitikinkite, kad uzfiksuoti visi fiksatoriai.

* Neleiskite vaikui Zaisti su Siuo produktu.

 Niekada nepalikite vaiko be priezidros.

* Virsijus gamintojo rekomenduojamag apkrova vaiko
vezimélis taps nestabilus.

* Pries lankstydami jrenginj nuimkite visas talpyklas nuo
puodeliy laikiklio.

* Nenaudokite ant nelygaus pavirsiaus.

* Nenaudokite , Thule stroller cup holder” karstiems geéri-
mams ar maistui laikyti.

* Puodeliy laikiklj valykite skuduréliu ir Siltu vandeniu. Nusau-
sinkite sausa sluoste.

* ,Thule stroller cup holder” naudokite tik su patvirtintais
vezimeéliy modeliais. Informacijos apie suderinamus
vezimeliy modelius ieSkokite Thule.com.

A BHAMAHME! RU

BAXKHO! BHUMATEABHO MPOYTNTE M COXPAHUTE
ANA AAABHENLLIETO MCMOAb3OBAHMS.
HecobAtoAgHIE STUX MHCTRYKLIMA MOXKET MOCTaBUTb MOA
VIoO3y 6E30MacHOCTb PebeHKa.

* [Nepea NCMOAB30BaHMEM KOAACKM YOeAMTEeCh, YTO BCe
3aMKM 1 QUKCATOPbI 3aCTErHyThl.

* He paspeLluanTe pebeHKy MUrpaTb C AAHHBIM MPOAYKTOM.

* Hyikoraa He ocTaBAamTe peberHka 6e3 NprcMoTPa.

* AETCKasa KOAACKa MOYKET MOTEPATb YCTOMUYMBOCTb, ECAU
MPEBBLICUTL PEKOMEHAYEMYHO MOOV3BOAMTEAEM HAMPY3KY.

* MNepea CKAaAbIBAHMEM LLACCU YOEAUTECDH, UTO ACPMKATEAD
ANA CTAKaHOB MyCT.

* He MCMoAb3yMTe Ha HEePOBHOW MECTHOCTW.

* He MCnoAb3ymTe AepykaTenb AAA CTakaHoB Thule stroller
cup holder AAS TOPAYMX HAMUTKOB M eAbI.

* YTOObI MOYUNCTUTD ACPYKATEAD AAA CTAKAHOB,
MCMOAB3YITE TKaHb 1 TEMAYHO BOAY. 3aTEM HaCyxo
MPOTPUTE TKAHbHO.

* /ICMOoAB3YIMTE BKAGABILL AAS AETHErO caeHbA Thule
stroller cup holder TOABKO C TEMU MOACAAMU KOASACOK, AAS
KOTOPbIX OH MpeAHasHaueH. YTobbl HANTU MOAXOASALLIME
MOAEAWM KOAACOK, moceTuTe camT Thule.com.

A NONEPEAYKEHHS:: ¥

BAXKAMBO: YBAXKHO NPOYNTAMTE TA 3BEPITAUTE
ANA AOBIAKK B MANBY THBOMY. HeBUKOHaHHS LX
IHCTPYKLM MOYKe BIAVHYTU Ha 6e3neky AUTUHW.

* [Nepea BUKOPUCTaHHAM MepeKOHaMTecs, Lo BCi
PIKCaTOPU 3aKPINAEHO.

* He AO3BOAAWTE AUTUHI FPATUCA 3 LIMM BMPODOOM.

* HIKOAM He 3aAMLLIanNTe AUTUHY BE3 HarASAY.

* Y pasi NepeBULLIEHHA HAaBaHTAXKEHHS, PEKOMEHAOBAHOIO
BUPOOHMKOM, AUTAYA KOAACKA CTaHe HECTIMKORO.

* [lepea CKAGAQHHSAM LLIACI MepeKoHamTeCs, WO B TOMMad
YaLLKW HEMAE XOAHOI MOCYANHW.

* He BUKOPUCTOBYMTE Ha HEPIBHIW MICLIEBOCTI.

* He BUKOpUCTOBYMTE TPMMaY Yalliku Thule stroller cup
holder AAa YTROVMYBaHHSA rapaydmx Harnois abo MPOAYKTIB
XapuyBaHHS.

* OUMCTBTE TPUMaY YaLLKM TKAHMHOK, 3MOYEHOK TEMAOKD
BOAOCHO, Ta BUTPITb MO0 CYXOH TKaHHOO.

* BukopuctoBymTe niakaaaky Thule stroller cup holder
AVLLE AAS 38TBEPAXKEHX MOAEAEN BI3KIB. [epelAiTb
Ha canT Thule.com, OO NeperAaHy T CMMCOK CyMICHMX
MOAEAEN.

A OSTRZEZENIE: PL

WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA

PRZYSZtOSC JAKO ODNIESIENIE. W przypadku nieprz-

estrzegania tych instrukcji bezpieczerstwo dziecka moze

byc¢ zagrozone.

* Przed uzyciem wozka upewnij sie, ze wszystkie mecha-
nizmy zabezpieczajace sg sprawne i prawidtowo uzyte.

* Nie pozwdl dziecku bawic sie wozkiem.

* Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

« Jesli ciezar tadunku przekroczy zalecane przez producen-
ta wartosci, wozek bedzie niestabilny.

* Przed ztozeniem gondoli nalezy wyjac wszystkie pojemni-
ki z uchwytu na kubek.

* Nie uzywaj w trudnym terenie.

* Nie uzywaj produktu Thule stroller cup holder do gora-
cych ptynodw i potraw.

» Czysci¢ uchwyt na kubek sciereczkg i ciepta woda. Suszyc
suchg sciereczka.

» Wkiadki Thule stroller cup holder nalezy uzywac
wytgcznie z zatwierdzonymi modelami wozkow, ktore sg
dostepne na stronie Thule.com.

A UPOZORNENI: cs

DULEZITE! POKYNY SI POZORNE PRECTETE A

USCHOVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI. Pfi nedodrzeni

téchto pokynd mdze byt ohrozena bezpec¢nost ditéte.

 Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou dobre upevnény
vsechny pojistky.

» Nedovolte détem, aby si s vyrolbkem hraly.

* Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

» Pokud prekrocite limit zatizeni stanoveny vyrolbcem,
deétsky vozik jiz nebude stabilni.

* Pred slozenim podvozku zgjistéte demontaz veskerych
nadob z drzaku na ndpoje.

» Nepouzivejte drzak ndpojd Thule stroller cup holder k
uchyceni horkych napojd ani horkych pokrm0.

* Drzak ndpojl Cistéte hadrikem a teplou vodou. Osuste jej
suchym hadrikem.

* Drzak na kocarek Thule pouzivejte pouze se schvalenymi
modely koc¢arkd, kompatibilni modely ko¢arkd najdete na
webu Thule.com.

A FIGYELMEZTETES: '

FONTOS - FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG

KESOBBI FELHASZNALAS ESETERE. Az utasitasok be

nem tartasa gyermekét kockazatnak teheti ki.

* Hasznalat elétt gondoskodjon arrdl, hogy minden rdg-
zitészerkezet be legyen kapcsolva.

* Ne hagyja, hogy a gyermek jatsszon ezzel a termékkel.

* Soha ne hagyja gyermekét fellgyelet nélkul.

* A babakocsi instabilla valik, ha nem tartjak be a gyartd
altal ajanlott sulykorlatozast.

* A vaz dsszecsukasa eldtt mindenképpen vegye ki a
tarolokat a pohartartobadl.

* Ne hasznalja nehéz terepen.

* A Thule stroller cup holder kiegészitén ne taroljon forrd
folyadékokat vagy ételeket.

* A pohartartd nedves ruhaval és meleg vizzel tisztithato.
Szdraz ruhaval torélje szarazra.

» Csak az elfogadott babakocsimodellekkel hasznalja a
Thule stroller cup holder. A kompatibilis balbakocsimod-
ellekért latogasson el a Thule.com webhelyre.




A AVERTISMENTE: RO

IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI ACEST

DOCUMENT PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA. Daca

nu urmati instructiunile, poate fi afectata siguranta copilului.

* Inainte de utilizare, asigurati-va ca toate dispozitivele de
blocare sunt cuplate.

* Nu Iasati copilul sa se joace cu acest produs.

* Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.

* Dispozitivul de transport pentru copii va deveni instabil
daca se depaseste greutatea recomandata de producator.

* Inainte de a plia cadrul, asigurati-va ca ati indepartat orice
recipient din suportul pentru pahar.

* A nu se utiliza pe teren accidentat.

* Nu utilizati suportul pentru pahar Thule stroller cup holder
pentru a transporta alimente sau lichide fierbinti.

* Curatati suportul pentru pahar cu o carpa si cu apa calda.
Uscati-l cu o carpa uscata.

» Utilizati captuseala Thule stroller cup holder numai cu
modelele de carucioare omologate. Pentru modelele de
carucioare compatibile, accesati Thule.com.

A NPEAYNPEXXAEHMUE: °°

BAXKHO! TIPOYETETE BHVMMATEAHO M 3AMA3ETE 3A

EbAELLI CINPABKW. Ha AeTETO MOXKe Aa ObAE 3acerHaTa,

aKO He cAeABaTe Te3W UHCTRYKLMM.

* MNpeal M3MoA3BaHe ce yBepeTe, Ye BCUYKI BAOKMPALLM
MPUCTIOCODAEHMA Ca 3aAEVCTBaHM.

* He ocTaBarTe AETETO AG CU UMPae C TO3M MPOAYKT.

* Hyikora He ocTaBanTe ASTETO 63 HaA30P.

* PaHuLaTa 3a HoCeHe Ha AETe CTaBa HeCTabyAHa, ako ce
MNPEBULLM TOBaPBT, MPEenopbyBaH OT MOOV3BOAVTEAS.

* [peal Aa CrbHeTe LLIacKTO, OTCTPAHETE BCAKAKBM CbAOBE
OT MOCTaBKaTa 3a Yalla.

* He n3noAsBamTe Ha rpyb TepeH.

* He 13noA3BanTe MocTaBkaTa 3a Yalla Thule stroller 3a
MOCTaBAHE Ha MoPeLLV TEYHOCTU MAM ropeLLa XpaHa.

* MouncTBarTe MOCTaBKaTa 3a Yallla C MOMOLLITa Ha Kbpra
1 TOMAa BOAG. [oaACyLLIaBavTe A ChbC Cyxa Kbpra.

* /I3noA3BanTe caMo Abpykad 3a Yalla 3a KOAMYKK Thule ¢
OAODPEHU MOABAW KOAMUKIM, MOAS, MpoBepeTe Thule.com
33 CbBMECTUMM MOASAM KOAUYKMA.

A UYARI: TR

ONEMLI - DIKKATLI BIR SEKILDE OKUYUN VE ILERIDE

BASVURMAK UZERE SAKLAYIN. Bu talimatlara uy-

mMazsaniz cocugunuzun guvenligi etkilenebilir.

 Kullanmadan énce tim kilitleme cihazlarinin devreye gird-
iginden emin olun.

» Cocugun bu Urlnle oynamasina izin vermeyin.

* Asla cocugunuzu gdzetimsiz birakmayin.

« Uretici tarafindan énerilen yik miktari asilirsa cocuk tastyicl
stabilitesini kaybedebilir.

» Gdvdeyi katlamadan énce bardaklikta herhangi bir esyanin
kalmadigindan emin olun.

* Bozuk zeminli arazide kullanmayin.

* Thule stroller cup holder’i sicak sivilari veya yiyecekleri
saklamak icin kullanmayin.

* Bardakligi bir bez ve Ilik suyla temizleyin. Kuru bir bezle
kurulayin.

* Thule stroller cup holder’ yalnizca onaylanmis bebek
arabasl modelleriyle kullanin. Uyumlu belbek arabasi mod-
elleri icin Thule.com’u kontrol edin.

A UPOZORNENIE: sK

DOLEZITE - PRED POUZITIM PRECITAJTE POZORNE

TENTO NAVOD A USCHOVAJTE HO PRE BUDUCU

POTREBU. Pri nedodrzani tychto pokynov moze dojst

k ohrozeniu bezpecnosti dietata.

* Pred pouzitim kocika skontrolujte, ¢i sU dobre upevnené
vSetky poistky.

» Nedovolte dietatu, aby sa hralo s tymto vyrobkom.

* Nikdy nenechavajte dieta bez dozoru.

* Ak prekrocite odpordcany limit zatazenia stanoveny
vyrobcom, detsky kocik nebude stabilny.

* Pred poskladanim podvozka odstrante vsetky nadoby z
drziaka poharov.

* Nepouzivajte na drsnom povrchu.

* Nepouzivajte drziak poharov Thule Spring na umiestno-
vanie hordcich tekutin alebo potravin.

* Drziak poharov vycistite handrickou a teplou vodou. Os-
uste ho suchou handrickou.

* Thule stroller cup holder pouzivajte iba so schvalenymi
modelmi kocikov. Kompatibilné modely kocikov su uve-
dené na stranke Thule.com.

A OPOZORILO: st

POMEMBNO - PRED UPORABO POZORNO PREBERITE

NAVODILA IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK ZA V PRI-

HODNUJE. Ce teh navodil ne upostevate, lahko ogrozite

varnost otroka.

* Pred uporabo se prepricajte, da so vsi blokirni mehanizmi
zaskoceni.

» Otroku ne dovolite, da se igra s tem izdelkom.

» Otroka nikoli ne puscajte nenadzorovanega.

* Ce je proizvajalCeva priporocena obremenitev presezena,
bo vozicek nestabilen.

» Preden zlozite ogrodje, iz drzala za pijaco odstranite vse
predmete.

* |zdelka ne uporabljajte na neravnem terenu.

*V drzalo za pijac¢o Thule stroller cup holder ne postavijajte
vroc¢ih napitkov ali hrane.

* Drzalo za pijaco ocistite s krpo in toplo vodo. Posusite ga s
suho krpo.

» Podlogo Thule stroller cup holder uporabljajte samo
z odobrenimi modeli vozickov. ZdruZljive modele vozickov
lahko najdete na spletnem mestu Thule.com.

A UPOZORENJE: HR

VAZNO - SACUVATI ZA SLUCAJ POTREBE. Ako se ne

budete pridrzavali ovih uputa, moze biti ugrozena sigurnost

djeteta.

* Provjerite jesu li svi uredaji za zakljucavanje aktivirani prije
uporabe.

* Nemojte dozvoliti djetetu da se igra s ovim proizvodom.

* Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

* Djec¢ja kolica postaju nestabilna ako se prekoraci
opterecenje koje je preporucio proizvodad.

* Prije sklapanja konstrukcije provjerite jesu li iz drza¢a casa
izvadeni spremnici.

» Nemojte upotrebljavati na neravnom terenu.

* Thule stroller cup holder nemoijte upotrebljavati za drzanje
toplih tekucina ili hrane.

» Drzac ¢asa moze se ocistiti krpom i toplom vodom. Os-
usite ga suhom krpom.

» Za odobrene modele kolica upotrebljavajte samo proiz-
vod Thule stroller cup holder. Kompatibilne modele kolica
provjerite na web-mjestu Thule.com.

A NMPOEIAOMOIHZH: B

>HMANTIKO - AIABATE MNMPOZEKTIKA TIZ OAHIMEX

KAI DYAAZTE TEX IMATI MIMOPEI NA TIX XPEIAXTEITE

> TO MEAAON. H aodpdielat Tou TtaudloU UTToPEL val

AlakUBeUTEL, Qv deV AKOAOUDNOETE AUTEG TIC 0dNYIEC.

* Na BeBauwwveote Gtt OAC oL DIATAEEIC ATDANONC EXOUV
KOUITTWOEL TIOWV Artd TN XeNon.

* Mnv adnvete to Ttadi va Ttallel jue auTO TO TIROLOV.

* MnVv adnveTte TIoTE To TIadl 0ag XwPIG ETITAENON.

* > € TieplTtwon urepBaonc Tou GopTiou TIoU CUVIOTATAL
Ao TOV KATAOKEUAOTH, TO TIAUDIKO KAOTOL dev Bal elval
otaBePO.

* Mplv dIMAWoeTe Tt BACN, ADAOECTE TUXOV TIEQLEXOLLEVO
Ao TNV TIOTNEOBONKN.

* MNV XPNOLOTIOLELTE TO TIOOIOV O AVWILAAO £DAPOC.

* MnV XpnoWloTtolelte TNV TIoTNE0Or KN Thule stroller cup
holder via eotd uypd 1 TRODYUCL

» KoBopiote TNV TIOTNEOONKN LE eva TIavi kal (Zeotd VeEPO.
STEYVWOTE TN LE OTEYVO TIAVL

» Xpnouydorolelte to kAAUUUA kKaBiouartog Thule stroller
cup holder uOVO JUE EVKEKOUUEVCAL JUOVTEACL KADOTOLDV.
Eriokedtelte Tov lotdToro Thule.com yia Ta cupBaTd
ILOVTEAQL KOOTOLWV.

A TWISSIIA: MT

IMPORTANTI - AQRA L-ISTRUZZJONIJIET TAJJEB QA-

BEL TUZA U ZOMMHOM GHAL REFERENZA FUTURA.

Is-sigurta tat-tfal tista’ tkun affettwata jekk ma ssegwix

dawn l-istruzzjonijiet.

* Kun zgur i t-taghmir tas-sokor kollu huwa attivat gabel
[-uzu.

* Thalliex it-tarbija tilghalb b’'dan il-prodott.

* Qatt thalli t-tfal wahedhom.

* [t-trasportatur tat-tfal mhux se jilbga’ stabbli jekk tingalbez
it-taghbija rrakkomandata mill-manifattur.

* Qabel ma tilwi I-gafas, kun zgur li tnehhi kull kontenitur
mill-howlder tat-tazzi.

* Tuzax fug art imharbta.

* Tuzax il-Howlder tat-Tazzi ta’ Thule stroller biex izomm
likwidi jew oggetti tal-ikel shan.

* Naddaf il-howlder tat-tazzi b’bicca u ilma shun. Nixfu
b’bicca niexfa.

» Uza t-Thule stroller cup holder ma’ mudelli ta’ strollers
approvati biss. Jekk joghgbok iccekkja Thule.com ghal
mudelli ta’ strollers kompatibbli.

HE

NINTX A

JNITININA TVINA [I'VY7 MINWIENT'ORA K7 - 21WN

NN NI'NIN NXR X700 X7 DR YA9'n7 N7y 770 nintba

YIN'wn 197 0'71y1 n'7'an pnn DY NI e

TN DY PNY7 722 NN 72X e

MWD X77 770 DR V'RUN I8 D71Y7T ¢

NN K7 DTN N7AY XN T2V Yimn onivinn nann 7w nnpna e
N

IODN P'TNNN D701 NONY KT ,NT7'WUN 71917 197

L2170 X7 DIpn wnnwn? 'R e

IX Dmn 07t lonx? Thule 7w 700 Nion 7'Thna wnnwn'7 'x
it "9

n1 Thule Spring .nwa' n'70n oy wa7 ' .0'N7 omi n'7on oy ©
2¢ NIoDN 'TNN NN NI

,0NWINA NI7AY 'aT oy Thule aion 171'0 NIo 'Thna 71 wnnwn °
.0mxin N2y maTa Thule.com 71ma Xax

AR !Jﬁﬁ A

M\E@\&Pﬂwkhﬁyb:\ﬁwhu‘a& '5;\‘)3@);-?@.4

AR JB S Jay )l o Gadint S g S iy o
i g il Jalall Lol axe s o
A8 g Jibl e piare ay e
A8l (o g o sl Al gnl 0 dni 1 A5 e JAaY) AT el g o
) JSel b J8 ) SV Jdla e da gl A e (aya) o
3o ghihie Algardiiay e
~a1.5Y Thule stroller cup holder .abadall s 4alul) i sudl Jas o o
Aaad aladioly Cadailly a8 4081 olye 5 iladdaad aladinly ) oSV Jalas Cagdaii Sy 0
Baairall JikY) ol je < 3) 5k ae Thule stroller cup holder L axaiu «
A gl QLY ye @ 3l kA8 el Thule.com g sa )Y o)

A =) zH

=] °

BERT —AFAREHEREEHRAEESE,

R RETXLEREE, SR FHL S e T EIFZM,

- TE(ERR, BRERFTE SICE B E S,

L) | IR AN o

) LBXNNZIB ABE,

- MNERBHHREE RN A E, BTSN TRE,

- TEITEERSEH, FRE M LR EAIRES.

- BRI E HER.

- Y1911 Thule stroller MFRIEESABRIAZLE Y,

- fEARREEE/NCEE Thule stroller M4E, SABBTHIE

- Fo 1% Thule stroller cup holder 5&HLERISE) LERISEZ S
{5, 1I5EE Thule.com LUREVGERAEE) | RIS,

A =8 “

SEAN — AFERELRE LR WERKDEFER-

REETIRP RENZ2AREER IR E.

- (BRI PT A HEE B EE#E.

AR EDILERe

YRR ERARES.

: %@%ﬁ%ﬁﬂ%ﬁ% 2RSS A R E RN EIRIE

=)

- RBEEE L Bl sATW MR B MBI 88

- FRDTEIBIRRY ES (SR FE °

- 557718 Thule stroller cup holder B AR B0

(==L NV = e e S S s SR G

- Thule stroller cup holder sEFS A BRCASIBES AT AVHEEE AT 6
FAoRARAESHVHEERRT 55264 Thule.come

A %ﬁ! JA

BEE-ARELHRALHEETEBRTIEIZLIICRELTKE

TV BHE TN TUBERICDBVSE. EFHROTEN

BabndBENLHDET,

RIS EEA LoNDOY I TN TWS E Z R L TS
LYo

« BFERDABGETOEIZBVRDICLTZE L,

 HEX I CHFRRERE LBV TSV,

« BOEEDHRE T AEABA TRHT DL F v TILRF T
DEEMENMERDONZZ D BDET,

« S DETERIE FORNICNT DY TRILE—h5
BEREEDAN LTI,

« TRBRE CIEERLBVTTES LY,

« Thulestroller cup holderlZAWVEIAPBBEZEBELZ CIELARWVT
<IETLY,

« Thulesstroller cup holderz s &RK THAELICH & Fo LV T
KAERFE TSI,

« Thule stroller cup holdertd X5 g 2 ETIIL TOAERLTZE
VS 2ETIULCDWTEThule.comZ B2 S L,

Y1 :inl Ko
OJ—.

TR -LUE0 Hogh £+ JqEF 0] XES E HEASIMAIL
olz{st X[AS MEX| QO™ X9 oM EEX| A2 FAU2 =
2= Q&L

o AFESH| HOf| R E &2 HX|IFEA UK 2RISHIA|

« Of0[7} O] HIES 7HK| 11 =X| A SHYA|L

« OI0|E |YX[SEX| DFYAIR,

o MIZ=IH7F HESE HTHZRS X 0ksH= F R OlsE 712|027t 2¢t

Holf & = USLICH

« MAIE 7] Mol & 20 0l|M HE|0|HE E2[sHA|2.

« 12X 42 HIEHO| A AFESER| ORYA| 2,

o« EEAR AH|LE SAS E2SHs O Thule stroller cup holderS At
o] OFYA|I2,

« HIF 242 A H 2HE MASHUAR.OIE B2 27|18
SHoF H2[HA 2

« Thule stroller cup holder= &0 22 {2 2B ARZSHY
AN, zet 7tsot fEXF 2E=Io| et XiM[et LHEE2 Thule.coma
RSN Q.

b o

A sidau ™

dadrda - arulvavidaauaziAulildavdeluauiaa

ing a1alasuduasalaninlivinauainuzinmani

« psadauliuilanlddansfanuavalnsalisnuaudrnaunsideu

e atndaalifniaundn fouaidl

e thuilfaadn Tignuswe

o satfiufinguiiaznsed liifuasvnaussnaliuth niin AEx A Luzin

e atnAunNAAUzaanNATILAAaUTIRYLIATITA

o aenldoulursnaiiuguse

« ag 14 Thule stroller cup holder sassuihsauniainativdsenavaims

o YnANuzaaTINvLMmafyuinaununeg uaidaliiuvieaiadiuiie

« 14 Thule stroller cup holder fusatthwdnquienunisawidvniii Tuseg
safuanguiildnuiulén Thule.com

A AMARAN! MS

PENTING - BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN UNTUK
RUJUKAN MASA HADAPAN. Keselamatan anak anda
mungkin terjejas jika anda tidak mengikuti arahan ini.

* Pastikan semua peranti pengunci terpasang sebelum
guna.

* Jangan biarkan anak bermain dengan produk ini.

* Jangan sekali-kali membiarkan kanak-kanak tanpa seliaan.

* Pembawa kanak-kanak ini akan tidak stabil jika muatan
yang disyorkan oleh pengilang dilampaui.

* Sebelum melipat casis, pastikan semua bekas dikeluarkan
daripada pemegang cawan.

* Jangan guna pada permukaan yang kasar.

* Jangan guna Pemegang Cawab Thule stroller untuk me-
megang cecair atau makanan panas.

* Bersinkan pemegang cawan dengan kain dan air suam.
Keringkan dengan kain yang kering.

* Hanya guna Pelapik Tempat Duduk Thule stroller dengan
model kereta sorong yang diluluskan sahaja, sila semak
Thule.com untuk mendapatkan model kereta sorong yang
serasi.

v Thule Sweden AB, Borggatan 5 B
I 335 73 Hillerstorp, SWEDEN E info@thule.com m www.thule.com

» PART OF THULE GROUP © Thule Group 2021. All rights reserved. 501-8900-01
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This manual is provided courtesy of

RV Tech Cheat Sheet

“ RV TECH

u H—‘Eg ﬁH”FEET

Professional resources for the whole RV industry — free.

We put manuals, wiring diagrams and hard-won tech knowledge
in every technician's hands, so repairs get done right the first
time, techs work faster, and RV owners everywhere get better service.

Find thousands more RV manuals, wiring diagrams and parts lists

RV techs: share fixes, ask questions and learn from each other.

Join our free Facebook group —

AN

Follow proper safety practices. If in doubt, consult a professional RV technician.



https://rvtechcheatsheet.com/
https://rvtechcheatsheet.com/
https://rvtechcheatsheet.com/manuals
https://rvtechcheatsheet.com/manuals
https://www.facebook.com/groups/1947630525582541/

